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JOKTOp TeNaroriyHux Hayk, npodecop,

KEpIBHUK LIEHTPY HICIISAIUIIIOMHOT OCBITH TepHONUIBCHKOTO HALlIOHAJILHOTO MEIaroriyHoro
yHiBepcuteTy iMeH1 Bononumupa ['Hatioka

svitlanakalaur@gmail.com

IHKJIFO3UBHA KOMIIETEHTHICTD ITIEJAT'OT'A TA ITIPAKTHUYHI
MEXAHI3MHU Ii ®OPMYBAHHS

OcaitHi 3aKimanu YKpaiHu MaOTh 0yTH KOM(DOPTHUMH TSl HABYAHHS YCiX 3100yBadiB OCBITH.
VY koHTeKCTI Toro, mo moHan 10 % HacenmeHHs Hamoi KpaiHu MaroTh 0cobnuBi motpedu [1, ¢. 307],
OCBITa TaKOX IMOBHMHHA BYACHO pearyBaTH Ha OCBITHI 3alUTH JITeH 3 1€l kaTeropii. ¥ KOHTEKCTI
OKpEeCJICHO1 TIpoOJIeMaTHKHA, BaroMWi BIUIMB  BIABEJACHO  BJIOCKOHAJICHHIO  IHKJIHO3MBHOI
KOMIIETEHTHOCTI TeaaroriyHux QaxiBii. BBakaemo, 1o KpeaTHBHI Ta KOMIIETCHTHI IEIarord
MOXYTh €(QEKTHBHO MPAIOBATH B IHKIIO3MBHOMY OCBITHHOMY CEPEIOBHII CYYaCHUX OCBITHIX
3aKJIa/11B Ta HA/IaBaTH SAKICH1 OCBITHI IMMOCITYTH 3/100yBadyaM OCBITH.

Hentp micasauIuioMHOi  OcBiTM  TEpHOMUILCHKOTO  HAIIOHAIBHOTO  IMEJAroridHOrO
yuiBepcurery (LIIIO — https://tnpu.edu.ua/faculty/cpo/) BucTymae akTMBHMM HajJaBayeM OCBITHIX
MOCIYyT TeAaroraM B KOHTEKCTI MIiJBUIIEHHS IHKIIO3UBHOI KOMIIETEHTHOCTI B CHCTEMI
MICISIMIUIOMHOT  ocBiTU. 30kpema, y 2023 poui HIIO oTpumaB JileH31I0 Ha MiIBUIICHHS
kBamidikarii 3a cnemnianbHicTI0O 016 Cremianbaa ocBita (Hakaz MOH Ne 223-i Big 12.06.2023 p.
https://tnpu.edu.ua/faculty/cpo/docs/Vytiah_z_Yedynoi_derzhavnoi_elektronnoi_bazy z pytan osv
ity _shchodo_prava_provadzhennia_osvitnoi_diialnosti_u_sferi_pisliadyplomnoi_osvity.pdf). = Ha
OCHOBI ITi€1 JilIeH311 HayKOBO-TeIarOriyHUMU MpaliBHUKaMH Kadeapyu creriaibHOi Ta IHKII03UBHOT
OCBITH Ta (axiBISIMM IHKIIO3UBHO-PECYPCHOTO LEHTPY po3pobiaeHo 11 oOcBiTHIX mnporpam
(https://tnpu.edu.ua/faculty/cpo/016-spets-alna-osv-ta.php). Ha 6a3i L{ITO nemaroru, daxisii IPL]
Ta CHeUialbHI TEeAarord MOXYTh MIABUIIUTH 1HKIIO3UBHY KOMIIETEHTHICTh, OIMAHyBaBIIM TaKi
ocBiTHI nporpamu (1 kpeaur, 30 rox.):

— [HKITI03KBHA OCBITa B YKpaiHi;

— ACUCTEHCBKUI CYNPOBiJ Y CUCTEMI IHKJIFO3UBHOI OCBITH;

— B3aemogis 13 6aTbkaMM y CUCTEMI IHKITFO3UBHOT OCBITH;

— JliarHocTHKa Ta KOpEKIlisi MOBJICHHEBUX IMOPYIICHb Y JITe paHHBOTO, AOMIKUIBHOTO Ta
MOJIOJIIOTO IMIKUTFHOTO BIKY;

— [HKITI031MBHA KOMITeTeHTHICTh yuutenis HYIL;

— [HKJTF03MBHA KOMIETEHTHICTh MEJAroriyHUX MpaliBHUKIB (OpraHizaliiHO-IIPaBOBi 3acaau
IHKJTFO3UBHOI OCBITH);
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— [HKTFO3MBHA  KOMIIETEHTHICTh  MEAArOTIYHUX  MPAIiBHUKIB  (TICHXOJIOTO-TIeIaroTyHUN
CYIIPOBIJ JiTEH 3 MOPYIICHHSIM MOBJICHHS B IHKIIFO3UBHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHIIII);

— [HKJTFO3UBHE OCBITHE CEPEOBHIIIE;

— KoMrmieTeHTHa 1iarHOCTHKA Ta KOPEKIIisi MOBJIIEHHEBOTO PO3BUTKY aiteit 3 TIIM;

— MiKaucIMIUTiHApHA Ta KOMaHIHA B3aEMOJIISI B OpraHi3allii iHKJIF03UBHOTO CEpPEI0BHIIA;

— Po3BHTOK Mi3HABaIBHUX 3AI0HOCTEH Ta GOPMYBaHHS COLiANbHUX HaBUYOK Jireit 3 OOIL.

VY migcyMKy HaroJoCMMO Ha TOMY, IIO CbOTOJHI Yy KOHTEKCTI Cy4acHHWX BUKIIMKIB y Hallid
KpaiHi HOTpiOHO HEPEOCMUCIIUTH TPAIMIIIAHI MIAXO0U 10 HAJJaHHS OCBITHIX ITOCIIYT, 3 PO3YMIHHSM Ta
BIINOBITAIBHICTIO MIIIATH 10 330BOJIEHHS OCBITHIX MOTped 3/100yBaviB 3 OCOOIMBUME ITOTPEOAMH.
Hacammepen mMmoTpiOHO 3aJOBUIBHUTH IIONMT II€AAroriB Ha IIBUIICHHA IXHBOI I1HKIIIO3MBHOI
KOMIIETEHTHOCTI B CHCTEMI MICIIAUIUDIOMHOI oOcBiTH. Takuii miaxiny 3a0e3lednTs JIKBIAIliro
METOJIMYHUX, COIIAJIbHUX, OPTraHB3alllfHUX, T[ICUXOJIOTO-TIEJAroruHuX Oap’epiB B  opraHizarii
OCBITHBOTO TIPOILIECY, JIACTh 3MOTY HAJaroJWTH €(QEKTUBHE BIIPOBADKECHHS IHKIFO3UBHUX OCBITHIX
MIPAKTHK.
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CHALLENGES AND SUGGESTIONS IN TRAINING SPECIALIZED
TRANSLATION

In line with the expectations of the translation market, the practice of specialized translation
has gained upmost importance in recent years around the world. As a result, specialized translation
that covers wide range of specialist fields such as law, economics, politics, medicine, engineering
has become a significant part of translation training, requiring more studies on the theoretical and
practical aspects of this field. When the relevant literature is examined, it is seen that the current
studies focus mostly on the linguistic constraints of specialized translation, giving less space to non-
linguistic constraints. However, as it has been experienced by translators, researchers and lecturers,
translation of specialized texts poses various non-linguistic challenges on different levels, which
should be addressed in translation training. For these reasons, this study aims to provide a holistic
and general framework for specialized translation by shedding light both on linguistic and non-
linguistic challenges to be considered in specialized translation training. In this regard, the effects of
such non-linguistic issues as culture-specificity, characteristic of the target audience, creativity of
translators and technological competence on the functionality of translations were problematized.
As a result of the detailed analysis of a large corpus compiled from different specialized texts, some
suggestions were made to improve the effectiveness in undergraduate and post-graduate specialized
translation training, which would contribute to increasing the functionality of the translations in this
area.

Keywords: specialized translation, non-linguistic constraints, translation training, challenges.

Even though specialized translation has been practiced in various areas since the ancient times,
academic research on this specific field has started to flourish only in recent years. The expectations
of worldwide translation market and software web localization services have led specialized
translation to far exceed the translation of other text types, both in volume and financial worth [1].
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